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Casament de Zhang Xinyue i Yu Yincong.  Shenyang – 

Liaoning- China,  dissabte 25, març 2023 

中国辽宁沈阳2023年3月25日星期六张馨月与于音聪的婚礼  

    
 

  
La decoració del llit dels nuvis, mig en xinès i mig en anglès. També vam posar 

l’anunci del casament a la porta del nostre edifici de 26 plantes i 52 pisos.  
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La parella, els pares de la núvia i la gosseta de la família 

 

 
Els cosins I una amiga de les dites de 24 hores, que ajudaran tot el dia 
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El nostre veí de la planta baixa i la neta d’una tieta antiga veïna de fa molts anys 

 

 

    
Els cosins de la ciutat de Harbin, a 600 km de Shenyang, que van venir expressament. 
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L’*amfitrió* del casament, amic d’anys de la Xinyue, que dirigirà totes les cerimònies, 

aplicant els protocols històrics, amb la muller ajudant. 

 

       
 



 8 de 28 
 

   
 

  
La gosseta a punt de ser posada a la seva bossa i anar cap al restaurant, XI LAI, de la 

cerimònia. Allà, però, va seure en una cadira tota l’estona. 
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La cerimònia de *pagament del dot de la filla*, al nostre pis 

 

 
 

La mare I el pare lliuren al nuvi el dot de la filla en dos sobres amb 5.000+1 yuans 

cadascun, seguint la tradició. 
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Els nuvis serveixen el te als pares a l’acabament de la cerimònia de pagament del dot. 
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El restaurant *XIN LAI WEDDING* (es pot traduir com *casament que porta la 

felicitat*, escrit mig en xinès i mig en anglès), de cerimònies de casament.  

 

 
Descarregant el nostre cotxe a les 10 del matí amb les 14 ampolles de vi negre Raimat 

i 14 ampolles d’aiguardent xinès. Una de cada per cadascuna de les taules de 10 

persones. Unes 140 persones entre família i amistats. Déu n’hi do la feinada de 

preparació de la Xiaohong, convidant amb trucada personal pel WeChat xinès. 
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A punt de començar la cerimònia 

 

 
Els discursos per ordre *d’aparició*, decidit per l ‘*amfitrió* de la cerimònia, que fa el 

primer de començament. 
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Els discursos s’han escrit, intercanviat i consensuat entre nuvis i pares dels dos 

cantons, durant tota la setmana anterior 
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Els pares del nuvi van enviar el seu missatge llarg des de Barcelona per video- 

conferència. 
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Les copes de vi negre pels nuvis i pares, servides per la cosina, segella la cerimònia. 
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Durant la cerimònia es va fer un sorteig per app de 3 regals, perquè tothom estava a 

un grup de WeChat.  

 

 
Els nuvis se’n van de l’escenari i deixen el protagonisme a l’amic cantant, So 



 21 de 28 
 

 

 
L’amic cantarà dues cançons xineses i el Bésame mucho en castellà, i tindrà un 

acompanyament (obligat) en una estrofa 
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Dues violinistes han acompanyat l’apertura de la cerimònia, tocant, entre d’altres 

l’Himne de l’Alegria de Beethoven  i ara també la tancaran. 

 
Els nuvis i els pares passen per cadascuna de les 14 taules per agrair participación, 

brindar, oferir una cigarreta i recollir el sobre vermell amb una aportació mitjana de 

500 yuans per parella o persona. La cerimònia ha costat uns 200 yuans per persona. 
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Als casaments de la classe mitjana, modestament acomodada, els convidats no hi van 

especialment mudats. Les senyores, una mica més. 

 

 

 
Contents i relaxats amb l’*amfitrió* i companya, perquè la cerimònia ha anat molt bé. 
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Els nuvis amb els cosins patterns de la Xinyue. 
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Regal en espècie de la veïna de la planta baixa, en agraïment a les classes d’anglès 

que li donem mitja hora cada setmana al seu fill de 9 anys (foto de la pàgina 8). És 

professora d’art i pintora de quadres en estil xinès amb flors i galls. 
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I vet aquí un gos, vet aquí un gat, i aquest conte 

(maco) … (encara no) s'ha acabat. 


